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primera vista ; de suerte ' qu~c~on q mas tambien de s11 
duda de la verdad de !ª propos la se~tencia contradictoria 
conexion ' ó inconexton con o i . usar del admitto~ 

Q é hará en este cas · l. d 
de la suya. i u . . d el que arguye , escu-
Caerá en el inconvententt: e q~e que se le o::ultaba; 
bra con prueba clara la c_o~:x10~ 'el haver admitido la 
en cuyo caso tanto le perJu tcar d'do • 

. . haverla canee 1 • • d propos1c1on , como d que el inconvemente e 
~4 Respondo lo seg_un / ' l fondo de las cosas ' tam­

faltar a la verdad, exam;~~t: :na proposicion, y niega 
poco se salva. El 9ue ªr lmente la conexion de aqu7'" 
el consiguiente ' meg~ Jr;a de la conexion, niega post• 
Ua con este: Luego st u.~ mente con las palabras i 
tivamente, ú disiente pos1uvf te . Es esto confor­
una cosa' de que duda con si~n~e;n • i 

marse lo que dice con lo que par~s mios a muchos pa-
~s Puede ser , que estosl re Yo realmente en mate-

. . te escru "ll osos. l rezcan mm,amen . r-d N' me esconde' que as 
ria de veracidad soy dehea ºi ~ s;e la Escuela , se han 
voces niego. y concedo' ~r e ú ~:dina ria significacion ' _de 
cxtrardo algo de s11 n~u;a 'Facultativos' yá no solo stg• 
modo' que respect~ e os ó á la afirmativa, 6 t la 
nifican ua asenso c1e~to , y :::~~ solo probable. Mas sea, 
negativa, mas tamb1en un tiene duda es, que las 
lo que se fuere de es.to' ~o que no la ras y mas utiles pa-· 
disputas 6erin mas hrop!as d' mals ccierto' como cierto ; lo 

t Propomen o O d d , ra los oyen ea • b bl lo dudoso como u oso. 
probable como pro a e' Y "t-
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DESENREDO 
DE SOFISMAS. , 

DISCURSO SEGUNl)O. 
§. l. . t 

1 A RrsToTELEs en el Libro primero de los Elenchos. 
, señaló .trece principios de la falacia de los ar­
gumentos sofisticos, o trece capitulos por donde Jos sy­
·Jogismos pueden ser falaces. De estos trece capitulos, 
los seis constituy6 en la diccion • y los siete en la cosa 
expressada por la diccion. Pero bien mirado, todos los 
qne señaló Aristoteles , tanto los primeros , como los se­
-gundos, se pueden reducir a uno solo , que es Ja amoi-

. güedad de la expresioa. Asi parece, tJUe no con mucha 
·propriedad colocó los siete segugdos en la cosa expresa­
da. Pongo por ex~mplo : uno de los sylogismos sofisti­
·cos , donde dice , que la aluciaacion está en la cosa , es 
,ene: Socratú es diferente de Corisco : Corisco es bom­
lwe: luego Socrates no es hombre. i Pero quién ho vé,. que 
-la. falacia de este sy logismo consiste precisamente en la 
·ambigüedad de aquella voz diferente , por la mayor , ó 
menor amplitud, que se puede dár á su signiñcacion1 Es. 
·io es , puede tomarse la diferencia enunciada en la ma­
·yor , ó por una diferencia total , y adequada , ó por una 
:tiferencia parcial , é inadequada. Si se le dá la primera 
~~nificacion ~ la voz diferente , la ilacion es buena ; po­
iQ la proposicion es falsa , y por consiguiente .fa1sa tam-
6ien la conclusion : si se le dá la segunda signifkacion, 
la proposicion es verdadera , pero la ila~ion m~l1e ; por-
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que de que Socrates sea diferente en algo de Corisco, nit 
se infiere que no co.nvenga uno , y otro en ser hombres. 

1 Hablando, pues, con propriedad , el principio uni­
co de donde viene la falacia del Sy \ogismo, ó que hace 
al sylogismo faláz , es la ambigüedad de alguna voz. La 
razones, porque la falacia del sylogismo consiste, se­
gun el mismo Aristoteles , en la apariencia que tiene 
de ser buena la i\acion , siendo mala en la realidad ; y 
·esta apariencia solo puede venir. de la ambigüedad de al-
guno de los tres terminas-de que consta el sylogismo, el 
qua\, tomandose en diferentes partes del sylogismo en 
diverso sentido, falta la identidad de las extremidades, 
con el medio ; por consiguiente no puede ser buena la 
ilacion. · 

3 De aqui infiero lo primero, que no es sylogismo 
faláz., 6 sofistico aquel, donde la il;icion ciertamente es 
mala , por faltarse notoriamente A la forma ; como este: 
El hombre es animal : el asno es animal : luego el hombre 
es asno : La razon es , porque aquí falta enteramente la 
apariencia de ser la raciocinacion buena. Infiero lo se• 
gundo, que tampoco es propria mente argumento sofisti• 
co aquel , que no por def eéto de la forma , sino por a\• 
guna proposicion falsa, infiere un consiguiente notoria-

mente falso. 
4 A~i , aunque aquel argumento, ~ quien dieron el 

nombre de Aquiles, con que Zen6n probaba, que no hay, 
, ni es posible, en el mundo un movimiento mas veloz que 
otro, sea comunmente computado entre los célebres So­
fismas de la antigüedad , juzgo que no es propriameote 
tal. Homero dexó escrito , que aquel insigne Guerrero 
Griego , llamado Aq"l/es , era extremadamente agi\ , f 
ve\6z. Pretendía, pues, Zen6n, que Aquiles no podia el• 
ceder en la velocidad a una Tortuga : y como la Tprtw­
ga fuese adelantada un paso solo en un movimiento con­
tinuado ,· nunca Aquiles podria alcanzarla ; porque deci& 
Ni Aquiles puede abanzar en cada punto indivisible 
tiempo, mas que un puni<1 indivisible de espacio; ni 
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de espacio en cada puntoe~ods. q~~b ~n punto indivisible 

· • m 1v1s1 It! d • 
DI uno, m otro pueden en mil . ~ ~tempo. L~t>rro 
po a~anzar mas ni menos punt_os rnd1v1~ibles de tie~-
es~ac10 : por consiguiente '¿te mtl_ p~ntos mdivisibles de 
es igualmente velóz 6 . , movumento de entramb 
parte del anteced , igualmente cardo. Una os 
deocia : la primeerante parece I~s probaba Zenón ¡oYn ot~a 
· 'b , porque s1 A -1 evt• 

v1s1 le de tiempo b qui es en un punto 1· d' . , a anzase dos . n 1-
es~ac10' se seguiria que I puntos indivisibles de 
to rndivisible de tiem'po (si e ~uerpo de Aquiles en un pun-
tos lugares . lo que . mu., & semel) estaría en d" • , es imposible 1stm-
mente. La segunda ' por ue , por lo menos natural-
que el pu~to_ i~divisibJe ,~e s~º~º. no hay _espacio menor­
~~ p~nto rnd1v1sible de tiempo guma b que s1 la Tortuga en 
_1vJS1ble de espacio, nada se m' no~ anzase un punto in-

s1ble de tiempo ( 1 overia en ese punro . d" . o que es co t I m 1v1-
movers: continuadamente) n ra a suposícion hecha de 
local' sm pasar a otra parte 'dJues r:pugna movimiento 
. S A este argumento se dº, tspac10, 

que era costumbre entre los Jo ~ nombre de Aquiles, or­
argumentos dolosos que _antiguos Sofistas apellidatlos 
de J~ materia misma 'del ar J~:ntaban ' denominandolos 
termmos , que entraban en ~l ~to' u de alguno de los 
~osllhay el modo de hablar mºetafiºY. entre Jos Escolasti-
e amar Aquiles el argumento ~r1c?; y antonomastíco 

en. que se funda alguna opinion .Pf mcipal .' y mas fuerte, 
origen en aquel argumento de , º, que sm duda tuvo su 
~ laddenomínacion es diferente Zenon' aunque el motivo 

re _e Aquiles á un ar um ' pues hoy se dá el nom-
que llene : al de Zenón ! di~nto en ª!errcion á la fuerza 
trataba; bien es verdad u por ª!us1on á la materia que 
car en consideracion de 's¿ fie tamb1en se le pudiera apli 
l!IUY dificil- solucion . porqu:e;za ' porque es sin duda d; 
tiempo , ni el espac'io se c a que se dá ' de que ni el 
evacua la dificultad p omponen de indivisibles 

Y 
á . • ero aun es h , no 

m1 parecer tambien much mue o mas intrincado o mas agud , o , otro de que 
usa-
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ª" . ~- el mismo intento. Ar1stote-

usaba el mismo Faloso~o para los Físicos, cap. 9· y pro: 
les le µ¡opone en. el lib. c~~/~a\laráo muchos igualmente 
cura res~onderle , perol . de Aristoles, que desatar el 
dificil en enterder la so uc1on 

argumento de Zen6n. otros semejantes , cuya d~ñ-
6 . Estos argumentos ' y e usan sino del prm .. 

culead no pende de las voce~ ª:er'!~ un c~nsiguiente evi­
cipio que toman, aunque e:° ue inferia Zenón' no &OB 

dentemente _falso ' comodixe q ea la clase de los argum~n­
comprehend1dos ' como t '· está en la forma ' smo . . que la fa acaa no . 

1 tos sofisucos, por . tampoco para disolver os 
en la materia. Por cuya raz~n Cada uno tiene su espe­
se pueden dar reglas genera es. evacuar sino mediante 
cial dificultad ' que n~ se_ ~uede que se f ;nda ' y materia 
la penetracion del pr10c1p10 en 

que toca. . . § l I. 
• 1 • 5 6 argumentos 

. volviendo, pues, t lo~ sy og1_smo ' e asi como la. 
1 propriamente sofisucos, digo!~ . lo que 

d educir á un prmc1p10 so ' . 
fahcia de todos se pue e r bien á una regla unt-
es la ambigüedad_ de las tº~~~, J:~odos ellos' que es ob• 
ca se puede reducir la so ucd ue usa el argumento, hay 
Servar si entre las voces e q b' a en orden al in-. 

' • 'fi · n sea am 1gu . alguna cuya s1gm cac~o d al ·1ntento de la d1s-
d. Digo en or en · 

teato de la isp~\ª· d absolutamente ' apenas hay voz,• 
put&, porque ha . an o al una ambigüedad. O b­
en cuya significac1oa no quepa g le debe precisar-al 

b ... d d de la voz, se _ ... 
servada la am ,guc a . su significacion ; lo quc11i 
arguyente á que detel'mme . 
he.:ho, se verl p~tente la fala~~i· .. edad a trece especiest1 

8 Aristoteles redmco \n ·ª . gu d" · ·10n adequada 1l hacia una t vis . 
pareciendolc' que en e as . da se en añ6. y me se-, 

º·e \a razon genérica. Pero st? du . teg de la prolixi•· 
. lo el mcoovemen ,,1.,, 

ría fad\ 'á no estor\ ar . mbi üedad ' distintas u-i 

dad' seña\ar otras c~pec1~s de a e ·¿f. tatlto estudio, 'f> 
todas las que él- noto. As1, lo ;f to en los-dos libros de( 
extension escribió sobre este un Elen-

• 
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E1encbos, juzgo fue no solo un trabajo fouril, sino uo­
civo; pues el que persu 1dido á que en los preceptos Aris• 
t-0t.elicos están comprehendidas todas las reglas para des• 
enredar Sofismas , atendiere unicamente á ellos, se halla­
rá enterame1ue serprehendido en varias ocasrones , en que 
]a amb.igiiedad no pertenece á ·ninguna de las -especies, 
que señaló Aristoteles. Pero d0-y que la division Aristote­
)ica fuese adequada. i A quién se dá lugar en el argu­
mento al pro:ixo examen de ir recorriendo en cada vot 
las trece especies de ambigüedad , notadas por Aristote~ 
les , para vér si está comprehendida en alguna de ellasl 

9 La regla, pues, que en esto cabe, es una, y unica. 
Qualquiera de mediana .razon , -al proponerle un argo-­
mento falaz, i la simJ)le inspeccion de él, y antes de 
advertir en qné está la falacia, conoce , que el consiguien .. 
te no se infieré., en realidad, de las premisas. Advertidc, 
-esto, si se vé, que segun el sonid0 de ias voces no hay 
defecto en la forma, es .cierto, que alguna de ellas es de 
significacion ambigua; lo qual reconocido, como las vo­
ces son pocas, á brevísimo examen se descubrirá quál el 
fa que adolece de este defecto; en cuyo caso se le debe 
precisar al que arguye, a que determine la significadon. 

10 Pongo dos exemplos en dos Sofismas vulgarisimos, 
y antiquísimos. Sea el primero aquel pueril sylogismo: 
Mus est vox monosJ1llaba; sed wx monosytlaba non rodit 
caseum.: ergo mus non rodit caseum~ Qualquiera, á la sim­
ple vista del syJ-0gism-0, comprebende, que ei consiguien­
te np se infiere, y juntamente, que atento solo el sonido 
de las voces, el argumento guarda la debida forma. De 
aqui infiere que hay-en éJ alguna voz ambigua, y al mo­
mento hallará, que la ambigüedad está en la voz mus, Ja 
qual en la mayor supone por sí misma, y en la menor por 
el animal significado por ella. Sea el segundo, el que por 
su materia llamaron los Antiguos Cornuto : Quod 110n 

amisisti, habes; sed non ami sis ti cornua: ergo cornua ha-
1,es. Con el mismo méthodo se hallará facilmente, que la 
,mbigüedad está en el non amisisti. No ha ver perdido, se 

íqm, /7111, del Theatro. B di.-. 

) 
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18 . d . \o ue se ha. poseído; pero a ust-

dice con . propriedad e. q , Asi con estos ter-
vamente de \~ 'que. nunca. is;· ~~s;r;.-loque'ndo , se puede 
minos, proprie. loqv.endo ' Mp s ~ No perder una cosa, es 

. . yor y, menor· a . S b 
distrngu1r ma ·' , · . 6 en equivalencia suya; u s• 

V rla ó en s1 mtsma, 1. der 
conser a , . l verbo conservar' " no per , . . ase- en el sylogtsmo e . 
lJtuyld á la n1enor evidentemente_ falsa •. Y. sa r _ . - · · t 

S· lI 1~ · fis• . ara descubrir los trampantoJOS so . 
-J:I• D1~0•, q~= iogica natural hace · much_o mas que. 

ttcos , d" . nto con medtana refle-
la. artificial. Un buen enten i::e mas que. á la general, 
:xion, sio , ateod_er á regla al!: lue'go si en el argum~nto se 
que hemos sena lado' conb. .. dad. si su significac10n es, 
usa de alguna voz con am_ tgue . . &c Y, descubierta, 
6 quivoca, ú obscur!,_, 6 t~pr.opria' , . , . 

e~to ;. está~ descifrado l el d:~!~!"e1 Sofisma llamado Sori-· 
12 Haré patente o . uos Dialecticos. Este era un ar• 

t_es , famoso entre los~fet~~o ) or varias pregunta~' o pro; 
gumento •, que procb. di~n reduc,irse á sylog.1smos' o 
posicio.nes ( que t~m ~e.n p~ al que respondía á conced_er 
enthymemas_) obliga a enía~a~ absurdisima. El , Juns­
una.cosa eVt?~p¡eme~t~ . / . ·c~m ab evidenter veris per 
consulto Ulptan-0 1 ~e e n~~ ·~ tritio ad ea, quce evidet1tcr 
brevis simas mu~tt~nes- 'y ::U castellano~ dirémos ' qu~ el 
falsa sunt, per uczt~r.d raciocinio que· de alguna' o al, 
Sorites es . un~ _especz~id:ntemente. ve;daderas, con u? pro: 
uimas propu¡zczonéS e . "udás mutaciones' tnene a -
b ·vo de •varzas.me,. Ll ' se gres o .. suc.cest . . evidentemente falsa. amo , 
inf."rir alguna proposzczon. " que significa monton, 

~. d l voz Griega ~oros , 
Sorites e a ·· · ia tomando por mate-
porque ordinariamente. se pro.pon ';e podia estender 4 

de trigo aunque d 
ria, un. monton ' s Asi los Latinos' tratan O. 
otros inumerahles asu~o • n la voz Sorites' en acer-: 
del mismo Sofisma, tra uxer? su· intento @ra probar, 

· · fi a lo propno. • 
valis ' que~ s1gnt c ranos de trigo que se junten' Jª~ 
~e por mas , Y mas g • ~ás, 
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lb1ás se hari montoo, Para lo qua! se arguye asi : Un 
grano solo, no 'hace .ltlodton. Áñadase otro, tampoco hay 
lhonton. Uno, y otro se concedia. 'Proseguia el arguyen­
te. Aungue se añada otro grano., tampoco havrá mon­
ton, porque lo que no era antes ·monton., -no se puede 
hacer montoA., con la addicion de un solo grano. Tam­
·bien se cencedia. Pero de :aqui .procedia el arguyente, 
continuando la misma·progresion -por cada grano .en par .. 
ticular , hasta inferir, que .ni .muchos millones .de ;mi­
llones .de granos hacian monton. 

13 Este Sofisma puede, como dixe , estenderse á 'inu.­
merables materias diferentes, y trampearse con él inu­
·merables verdades .patemes. Pongo por ,exemplo. Se po­
drá probar, que un hombre, por mas •vino que beba. 
nunca podrá llegar á embriagarse-; porque se seguiri~, 
gue con una gota sola de vino , pasaba de sobrio 1 
b . ' e no: que un cuerpo., por mas que le talen tasen., nun-

ca llegaría á estár calidisimo; porque se seguiría , qt1e 
con un .grado minutisimo de calor , pasaba de templa­
damente calido, ú de tibio , á calidisimo : qae un hombre, 
yendole guitando los pelos de Ja cabeza uflo por uno, 
hasta no dexarle ni uno solo, con todo no seria calvo. 
Donde se vé , ·que el Sofisma, á quien dieron los antiguos 
<el nombre de Calvo, .no hacia mas ·que variar la mate­
ria del Sorites. Generalmente se puede usar -de ·esta for­
ma de arguir para impugnar todas aquellas denomina­
ciones, que caen precisamente sobre materia divisible, 
en muchas menudas _porciones.., ú de quantidad, ú de 
gualidad. 

14 Inventó este SoAsma Eubulides, ·tilosofo de la 
-Secta Megarica, discípulo del i>tro famoso Sofista Eu­
. elides, -Gefe , y Fundador de aquella Secta. Pero el mis• 
rno inventor no acertó á desatarle. Lo proprio sucedió á 
Crhysippo , el mayor Dialeé¡ico que tuvo la antigüedad, 
de quien .Dionysio Halicarnaseo dixo: Quo neque mclius 
quisquam, neque exactius dialecticas disciplinas profes sus 
est. Y Diogenes Laercio, que decían muchos, que si los 

B 2 Dio. 
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Dioses quisi"esen exercitarse en la Diale<stka, no usarian 
de otra, que de la que havia escrito Chrysippo. 

15 Cosa admirable parece.,. que un Diale1 tico taCJ 
grande no hallase solucioa. a~ argumento Sorites. Pe-
FO yo estoy tan 1e,cos de admirarlo., q_ue ant-es sospecho., 
que por ser tan Dialectico (vaya esta Paradox.a )· no aú­
n6 con ella. Los que se pican mucho de Dialecticos, 
piensan salir del laberynto de todo Sofisma con el hilo 
de la Logica. Juzgan , que este· Arte es un medio univer­
sal para sacar de todos. sus apuros al entendimiento ;· y 
t la pobre le f'alta muchisimo para serlo, Por mas , y 
mas reglas que se amontonen en ella, aunque de sus pr,e,­
Geptos se formen muchos wlumenes ( como hizo Chry­
sippo) nunca bastarán. par.a desatar todos los nudos, que 
puede enredar un genio cavilatodo •. Aristoteles ' pens6 
ha ver dado , en los libros de los E\enchos, reg\as.para,di.­
solver todo g~oero ,. 6 especie ~Sofismas.Con todo, es 
claro , que nmguna de las que dió sirve· para responder 
al Sorites. Chrisyppo, pues , v.o\veria, y revo\veria los 
grandes Bartulos de sus especulaciones Dialecticas, con 
la esperanza de hallar en alguna de ellas salida al Sofis­
ma; y aun viendo~e frustrado, no tentaria otEO medio, 
por hayer constituido á la Di aJeccica.,u Deidad mer. tal, 
socorredora de todas las necesidades del discurso. Si no 
fuese Dialectico ( siendo tan suiil, corno. le pintan) ape­
la ria á la razon natural , y con algu.na meditadon sobre 
la materia , hallaria la solucion, como yo sin otro auxi­
lio la hallé. Este daño hacen las vanas confianzas, que 
inspira la mucha aplicacion á la Logica. Trabajase en ttn 
terreno,_ que erradamente se cree fecuodi,imo, y se aban­
dona el. fertilisimo campo de 1¡na clara, y-limpia razon 
natural, que da ria mucho mayor fr,uto,, si se. c.ultiva.se 
con atenta meditaciun, 

16 GuiadQ solo de esta luz, propondré aqui la solu-
eion del Sorites, en un Dialogo entre un Dialectico , y 
un Critico : méthodo, que, aunque. difu~o, me ha pare• 
tjdo al}ora el mas conveniente: lo: primern , par.a desea• ma-
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maranar con mas claridad l NDO, • 24! 
Sofisma : lo segundo a ~roges1on enredosa d l 
thodo Analitico , mas 'o p~::u:ár tdéa .al Lector del ml-
el Escolastico para p o en varias ocasiones 
t • ' mostrar 1 •d · , que 
os cav1latorios : lo tercero a va~1 . ad de argumen-

mente una instruccion , para mm.istrarle sensible-
neral para aclarar la c~nf~:a pued~ -~erv1rle de pauta ge-
e~ . fin , para suavizar c amb1g~edad de las voces. 
~1g1das seqnedades de la º_i/ª amemdad del Dialogo iis 
rnt~rlocurores en materia o c~e~a. Meteré de golpe a los 
la tntroduccion por no ch mmendo las formalidades de 

' t atarle demasiado. 

DIALOGO. 
DIAL E e TI e o. e R I TI e o. 

D lalectico. Nada acredita . 
tro Arre, como una insi n tant~ la excelencia de nues• 
fesores_ sobre todos los d!m~sv~ntaJa, qu~ logran sus pro .. 
celenc1a es esa '2 D. , ombres. Critico . Q é · • 1a1ect Que d • i u e,c-
!~1r~n , aunque sea evid~nteme~: tf probar quanto qui-

esrreza, que conclu en . a so; y á veces con 
: l~s oponga, Critic. Si ~sa !~ºr~mfdio a qualquiera que 

o rte, á fé que no os la 'd• a a excelencia de vues 
tes haríais vanidad de d' en~J 'º· Creyera yo que a -
dadero de lo falso . tscermr por medio de ell~ lo v o-
Jo verdadero co~ 10' faf ;~ confundir ~o_n fa laces prue~:; 
¿~~ dcob":1º tal debiera desr~i:~.,:ad~f b1!1dad perniciosa, y 

s e iera multarse en las A ·1 mundo. Por lo me 
argumenr u as a los qu -os, como en los T 'b e usan de tales 
tados los litigantes de ma1:1r/~ales de Justicia son mul­
cosa ~ que lo que aquellos . , os qua les no hacen otra 
falacias un hecho ' d, pues su asunto es probar es d , o un erecho fal con 
. ver_ adero. Dialect. El des . so, y persuadir que 

duda discernir lo verdadero d/;~o/e nuestro Arte es sin 
ta , que para ostentacion de alsu. Pero esto no qui-

Tomo P'JI[. dei Tbeatro. sus graBd3es fuerzas' use-
mos 
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mos á veces de e\\a, para probar \o fa\so como verdade-
ro. Cfitic. Siempre ese será un abuso damnab\e , conm 
1o sería en un Jurisperito aprovecharse de lo que há es­
tudiado en su Facultad, para alucinar á los Jueces , per­
suadiendoles, que es derecho lo que es torcido. Mas pues-
to esto aparte, yo no creo vuestras cavilaciones tan po­
derosas, que quando intenteis probar con ellas ser ver­
dadera una cosa, que es evidentemente fa\sa, un hom­
bre de entendimiento despejado , sin otro auxilio, que el 
de una clara luz natura\ , no pueda daros muy buena 
respuesta , y descubrir la falacia. Dialect. ¡ O qué enga­
ñado estais ! Si huvierais visto los Sofismas , que inven-
t6 Eubu\ides , Dialectico Griego ~ contemporaneo de 
Aristoteles , especialmente aquel a quien apellidó So­
rites no diriais eso. Tan cierto es que la razon natural 
por sí' sola no alcanza a desatarle, que ni aun Chrisippo, 
insignisimo Dialectico de aquel tiempo , u del immedia­
tó , por mas que trabajó sobre ello , no acertó á darle 
soludon. Cfit. iQué animal de las Indias es ese Sorites~ 
Dialect. No os burleis, ni llameis animal a un ente, que 
es puramente racional. Esta es una especie de argumen­
to , con el qual se prueba , que por mas, y mas granos 
que se junten , jamás llegará a formarse un monton de 
trigo. Y del mismo modo se prueba , que por mas, y 
mas vino que beba un hombre , jamás llegará a estár 
borracho : que un cuerpo, por mas , y mas calor que se 
le dé , nunca llegará á estir calidissimo ; y á este modo 
otras mil cosas. Critic, Tened, que yá he oído proponer 
en cierta conversacion ese argumento. iNo es el que se 
'funda en que un grano solo añadido no puede hacer que 
sea montan , e\ que antes de añadir ese grano no lo era, 
y sobre este supuesto vá procediendo de grano en grano 
hasta millones de millones~ Dialect. El mismo. Critic. 
Pues lo dicho dicho. A ese argumento , y otros cien mil 
tlel mismo jaé'z , os daré solucion , ·sin otro socorro~, que 
-el de mi razon natural. Dialect. Yá que estais enterado 
del argumento, espero verla. Critic.Antes de darla es pr.e• 

Cl-
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. e ,gais, i qué entendei • ~3 

de trigo? Dialect A m h h s por estas voces monto., . • uc os e pr ,., 
to' y nadie me ha hecho t I opuesto este argumen-
eso, no estraño' que nadi: pre~unta. Crit. A vista de 
es _forzoso' que me diga is os diese res_P~esta. Pero ello 
de1s en esas voces; por u/ºn. toda precmon' qué enten­
yo otra ' todo será confiq . ' s1 vos entendeis una cosa y 
drá a~larar. Dialect, N~sio~~~ la disputa' y nada se po­
ver diferencia entre los do; o' q~e en eso puede ha­
rémos otra cosa en esas voc, pues m vos' ni yo entende­
el mundo. Crit. Se un eso e~' qu~ lo que entiende todo 
e~tá uniforme en 1l inteÚ Ju~ga1s, que todo el mundo 
Sm du.da. Crit. Pues sin du~!º~t de e_sa_s voces. Dialect. 
guntais á varios hombres s b lengan~is: porque si pre­
es menester para tener la dºe:e ~ ca?ttdad <le trigo , que 
responderán con mucha d. º!11tnac,on de monton os 
son menester pon o iversidad. Unos os dirán 'que 
otros dirán, q'ue ba~ta :~d{xemplo_, quatro ha~egas: 
' la P:egunta, distinguiendoº celemm : otros ocurrirán 
Y. mediano: otros mas fi montoo grande, pequeño 
diferencias las dos de .º~males , añadirán á estas tre; 
obstante la diversidad m101mo, y maximo. Dialect No 
todo el mundo convend~ :e representais' creo yo: que 
go, una coleccion de much entender por montan de tri• 
ta e~plicacion se verifica e:s l granos de trigo ' pues es­
queno., en el mediano & e ~onton grande, en el e­
esa es sin duda la sigoific~~i Crzt. J?~cís bellamente~ y 
Pero ahora os resta ex li ~ leg1t1ma de esas voces. 
muc~os • aplicada á los p ~ar , z qué :entendds por la voz 
tene1s de detenerme en gr nos de trigo? Dialect. Traza 
huele á querer huir el eguntas todo el dia ' y eso me 
os debe mi sinceridad ~~:r~o. á la ~i_fi~ultad. Crit. No 
que os hago, ahora es tan ~es~ro JU1c10. La pregunta, 
porqueJa voz muchos se p ~c1sa como La antecedente· 
IJ)ira, o materia á que' se :ut ~ di~er~□te luz á que s; 
mente. Haced de cuenta p rea_, s1gn1fica diversisima-
verse en esta: i Qué qu;nii~:::11 preg_unta viene á resol-

B Jlu~_enca es menester, y 
4 bas-
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basta para dár la denominacion de muchos, dentro de 
qualquiera especie de individuos~ Ved ahora como á es-
ta pregunta se puede responder de diferentes maneras, 
y siempre con verdad. Si se toma gramaticalmente la 
voz 

I 
digo, que dos bastan para constituír multitud, 6 

pluralidad , porque los Gramaticos no señalan otro nu­
mero contrapuesto al plural , sino el singular; y asi dos 
hombres , dos escudos , dos granos los explican en plu• 
ral, que es lo mismo que denominarlos muchos. Esto es 
en la Gramatica Latina; que en la Griega ( y aun en la 
Hebrea, &c.) son menester tres para constituir multi­
tud ; y es el caso , que los Griegos en su Gramatica, en­
tre el numero plural, y el singular, ponen otro medio, 
que llaman dual, y asi exprimen con diversa termina­
cion esta voz hombres; v. gr. quando hablan de dos, que 
quando hablan de tres. En el lenguage FHosofico, 6 Me­
tafisico , tambien el numero de dos basta para constituír 
multitud , y dos en este idioma rigurosamente se dicen 
muchos. Vedlo en vuestro Aristoteles (a), donde dice, que 
no hay medio entre la unidad y la pluralidad: Cuneta ad 
ens & non ens, & untim, & pluralitatem reducuntur., 
Vedlo tambien en Santo Thmnás (b), donde pregunta: 
i Utrum unum, & multa opponantur ·~ Y de lo que dice 
en todo el Articulo, se colige con evidencia , que ha• 
blando rigurosamente, no admite medio entre uno, y 
tnuchos. Esto en quanto á Gramatica, y Metafisica. Pe­
ro en el uso ,ulgar, y civil se varía infinito la signifi­
cacioo de la voz muchos. Lo primero , en esta acepcion 
no se dá la denominacion de muchos, ni a dos • ni á tres. 
Y es la razon, porque en el uso civil no se toma la voz 
muchos , como immediatarnente contrapuesta en la sig­
nificacion á la voz uno , sino á la voz pocos. Lo segun~ 
do, alterase mucho la significacion de esta voz para el 
efecto de exprimir mayór, 6 menor quantidad numeri-ca, 

( a) Lib. 4. Metaphi1. cap, i. n 
(b) 1, par t. quiesl. 11. MI, i. l. p _. ;) S • 
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• ca , segun las diferentes especies á q~e se r 2
5 

dentro de una misma es ec.ie se . ap tea,. Y aun 
tandas. Exemplo de 1 p . ' gun ~ifrrentes c1rcuns-

b 
. 0 primero: Se dice q h 

re uene muchas J·oyas si t'e . , , ne un om-

d
. á ' 1 ne seis u ocho . 

se ir ' que tiene muchos dobl ' ' pero no 
te. Exemplo de lo s~gundo : S~n~~ , aunque ten~a vein­
mucbos hombres ó mucha ice , que se Juntaron 
ron en ella cient~ y cinqü;nfae~~m~~e~~a sala' si entr~­
rá ' que un exercito consta d h ' pero no se dt­
hom bres, aunque ten a e mue_ a gente, ó muchos 
depei;ide de que la denog _quat_ro mil combatientes. Esto 

rntnacron muchos en l 
gar, es respectiva . y la , e uso vul-
mucha para un E ' · gente• que para una sala es 

, xerc1to es poca . v · h 
ta voz' que os parecia no necesir~~ e1s a or~ co_mo es-
guna ., tiene mucho que explicar i D ~ /e exphc~c1on al­
tamb1en en vuestro modo de d' : ¡~ ect. S1 veo, y veo 

\ plicar los términos , otra espe::;1~f;. ~a~ ~osas ' y ex­
parece mas oportuna, ue la 

13 
e Jea.' que me 

ra terminar las disput.ii y fue Yf he estudiado , pa­
Dialectica es la natural ~ ac arar a verdad. Crit. Esta 

, pues aunque yo q d 
nester , me aprovecho de 1 . . , uan o es me-

é h d d 
as noticias que he l 'd 

m t o o e discurrir es el á et o ' el 
ral 'que Dios me ha dado qS~e hac me dicta la luz natu-

g 
, • rn aceros pues n 

u~ta ' ya que tan mal las admi , ' . , , u_eva pre• 
aspirase no mas que a eludir tramus, prosigo as1: S1 yo 
facer argumento sofistico c pa con trampa , y sat1s­
parece bastaba porque . ton respuesta sofistica ( lo que 

, tn errogatio & resp . d 
casu gaudent) os respondería á vu • 011s10 eo em 
tes, que un grano de tri o estro argumento Sori-
gundo ' añadido al prime~o n~í _hace monton; pe~o el se• 
ta forma-: Vos concedeis . ~e ~ y os reconvend!ta en es­
otra cosa' que la colecci~nq d n monton de trigo no es 
Segun los Gramaticos y Met:fi ~uchos granos de trigo. 
go son muchos grano;. or sicos, dos gr~nos de tri­
no hay medio entre un~ p que, segun lo dicho arriba, 
de dos granos de trigo 'v~r:~cho: Luego la coleccion 
ton de tirgo. Dialect. i Pero n~ :~ame?te hace un mon-verus , que quando yo 

di-
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digo, que por monton de trigo entiendo la colecc1on de 
muchos granos de trigo , tomo la voz muchos en la acep­
cion vulgar, o en quanto muchos se co~trap~nen,. no so­
lo á uno sino á pocos; y asi, la sign1ficac10n rigurosa 
Gramati~a, 0 Metafisica , no es del caso. ~ara ?uestra 
disputa? Crit. De eso acaso no os acordana1s , _s1 yo no 
os huviera dado luz con la distincion he~ha_ ~rnba. Mas 
aunque os ocurriese esa réplica , i me qmtarta1s _con ella, 
que prosiguiese en mi tram~a _? No solo podna _prose­
guir mas aun insu}taros , d1c1endo que en las disputas 
·-se h;bla segun el idioma de los doctos , y no de los 
vulgares. Y en verdad , que con esto solo que me. oye­
ra un numeroso concurso de Estudiantes. de primera 
Tonsura , si la qüestion ~uese. en su presenc~a, todos de­
clararían por mia la victoria. Esto os digo'. porque 

. ue tambien sé si quiero , usar de zancadillas. Pe-vea1s, q , . 1 d re 
ro or genio las aborrezco' y por d1ctam_en as esp -cit como indignas de introducirse en la disputa. E~ ob• 
seq~io pues de la verdad , que es el Norte, que siem­
pre mi'ro o~ confieso ' que quando decís ( y otro qua~-

uiera qu; lo diga es lo mismo ) que un mo~ton de tri­
q o es la coleccion de muchos granos de mgo , la voz 
!ucbos se debe entender segun la significacion vulgar: 
en quanto mucbos se contraponen á pocos. Lo q~:l/~ 
puesto , voy ahora á desenredar, atenta la reah a e 
las cosas , el nudo de vuestro Sofism~. . . 

Así coillo la voi muchos' en _la s1gmficact?n vulgar, 
á qualquiera materia que se aphque.' no ~x~n~~ alguna 

uantidad n11merica determinada , sino ~1stt_nusu~as ' .Y 
distantisimas cantidades; v. g. no solo mtl, sino diez ~ll, 

. .. ta m·,1 un millon &c. tampoco esta expres1on 
crnquen , ' · d 'd d de nton de trigo significa una determma a _cantl a 
u~ mo s·1n·o distintisimas y distantisimas canudades ' por-
trigo, ' d' de ma ue el monton onede ser pequeño, me tano, gran , -
q or mayor 'sin termino. Notad ahora, que vuestro ar­
y , yto aunque suena estár compuesto de inumerables 
gumen , l . · a a• 
preguntas, viene á resolverse en una so a, conviene b:r, 
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ber ·, i i¡uantos granos son menester para hacer un montc,n? 
Y dada la respuesta á esta pregunta , está disuelto el ar­
gumento. ~orque demos por caso , que con verdad se 
o~ respondiese , que son. m7nester mil granos. El que os 
d!ese esta respuesta, c~ns1gu1entemente quando fueseis ha­
c~endo vuestra pr_ogres1on de granos, os concediera , que 
m el tercero , 01 el quarto , ni el decimo ni el centesi­
mo hacia monton , y asi de los demás h;sta vér hecho 
el numero de novecientos y noventa y n~eve granos. En­
tonces , quando _le arguyeseis , que un grano mas sobre 
aquellos no pod1a hacer monton , os atajaría , ó negan­
do absolutamente la propo5icion, ú distinguiendola de 
este modo: Un. grano mas, por sí solo, concedo; un gra­
no mas, como Junto con los novecientos y noventa y nue­
'Ve , niego. Se~tado , pues , que en la respuesta á aquella 
pregunta , quantos granos son meneste1· para hacer un 
monton, está co~tenida la sol~cion deJ argumento ; su­
poned , que á ~1. me la hace1s. i Qué os parece respon­
deré? Vedlo anuc1padamente en este chiste. Cierto Obis­
po , que e_staba ex.aminando á un Estudiante , por hu­
morada le 'pregunto , i quáatas cestas de tierra tendria 
una montaña , que estaba enfrente de su Palacio ~ A lo 
que el Estudiante prontamente respondió : Illustrisimo Se­
ñor ? conf~rme fuere la cesta que se tome para hacer la 

· medida ; s1 la cesta fuere tan grande como la montaña, 
toda ella no tandrá mas de una cesta · si fuere como 
la mitad de la montaña , tendrá dos ces;as ; si como la 
quarta parte , tendrá quatro, &c. Aplicad á nuestro ca­
so. i Preguntaisrne, quántos granos son menester para ha~ 
cer un rnonton ? Respondo , que conforme fuere 6 con­
forme huviere de ser el monton. Si se habla de ~n mon­
ton , cuya magnitud sea igual á la de mil granos , este 
oume~o será n:enester para hacerle. Si de montan , cuya 
magmtud sea igual á la de un mil Ion de granos , todos 
estos serán menester para formarle, &c. 

Dialec.t. Está bien. Pero yo os instaré á que me di­
gai¡, quántos granos son menester para hacer un monton 

mi-
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'l . mo ue preguntar: Yen o con-

minimo' que es lo mis ~ uándo empieza el agrega-
gregando granos t~ ~tin~ ,..¡ ~ué adelanta is con esa pre­
do á ser mo~ton ~nd:z uniiamente del concepto de aq~1el, 
gunt~ , quan o p la respuesta ~ Havrá quien os d1g~, 
á quien la hace1s ' er ara hacer el monton mt­
que diez grano~ son ~e~est uf uatro' quién que seis, 
nimo. Havrá quien os d g ' _q Je1 concepto que hace 
& cada uno á proporcton . á á 1 

c. y . . ficacion de esta voz montan ' os :.. taJar ta ' 
de la s1gm ndo vais formando vue~tra 
ó tal numero de granos , ~_a que quatro granos son 
progresion. V. gr,' el iu~01~~~~ minimo, os concederá, 
menester para l1.1cer e l e monton tampoco el ter­
que el segundo grano no 1ac ó ne ará la proposicion, 
cero. Pero llegando al qua-rto, g_ba . No me direis 
ó la di~tinguirá ,h co~o d~ f~~:a1::t:1tri~¿hera ~ Podreis 
con qué armas ave1s la comun estimacion de los 
acaso oponerle , que en mu ocas para constituír 
hombres ' quatro "'g~(~~/~:derá~ ~istinguiendo : Para 
montan. A lo qu.... P el minimo concedo : parJ 
constituír montan m~~or que. . Veis 'aqui helado á 
constituír montan 1r:rnuno ~ me~~~ dár un paso adelante. 
vuestro famoso Sorites, srn po 1 d. yo 
Y id á contarse lo á Eubulides , que o t~o • por ser mas 

. • daros que acaso 
Otra solnc10n qtero lencr~age de vuestra Escuela,-

conforme al métbo o , ¡j· b pues que entretanto ' que 
oiré-is con mas gust~. igo 'un m~y corto numero de 
haciendo la progres1on por ticular que se vá añadien­
granos , de cada un? en par e a u;l añadido á los de­
do, me vais proponiendo, i° f ré diciendo , concedo, 
más no puedde haEcer ~~~~¡º, 8lgo mas el numero, di-

do canee o. n c . t pru-conce , acio de la progres1on ' en quan o 
ré en algnn esp z·tto permitto. En ere-. e parezca perm , . 
denc1almente m ' ( t mbi'en donde prudenc1al-. h el numero a . • 
ciendo mue ~ ) mudaré de esti1o, y á la propos1c10n, 
mente me pa1ezca r montan< suoonese 'que se 
este grano mas 110 p~,e~e hace razon d~ tal) distinguiré 
habla del montan m1mmo en asi: 

• 
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así : No puede hacer m'onton, si antes ~staba hecho, 
,oncedo : si antes no estaba hecho, subdistingo : él por 
sí solo , concedo: él, como junto con los demás, eoten-

. didos todos fo recto, niego. Replicareisme ( yá se vé ), 
que cada uno de los granos antecedentes 'l nombran-­
dolos todos succesivamenre., os permití, que no hacia, 
ó completaba montan , por consiguiente no hay lugar 
á la condicional expresada en la diHincion , si antes 110 

estaba hecho. Respondo, que permití eso de todos los gra­
nos antecedentes divJsive, no colleffive. Eso es , l'a per­
mision cayó sobre ¼ada uno de aquellos gnncs, no so­
bre todos juntos. Explicaré la distincion con esre exem• 
plo ,. que acaso os aprovechará para orrac; muchas dis­
putas. Parece un hombre muerto violentamenre en uaa 
quadra, donde estaban cerrados con él otros doce hom­
bres. Las circunstancias son tales , que yo aseguraré· con 
toJa certeza, que alguno de aquellos doce le mat6. Ha .. 
ced ahora cuenta , que me arguís de este modo, discur­
riendo por todos doce, para convencerme de q11e ningu-· 
no de ellos le dió muerte: Juan no le- mató. Yo digo, 
permita. Proseguís : Pedro- no le mató. Digo tambieo, 
permito •. De esta calidad proseg-ufs , hasta señalarlos i 
todos ; y yo prosigo, diciendo, permito , basta incluir el 
ultimo. Bien ronoceis, que será mala ronseqüencia: lue­
go permitís , q11e ninguno dé estcs· doce fe mató. i V por 
qué? Porque la• permisioo se hizo en ~rmido divisivo, no 
colectivo. Aplicad. Esto viene a redudrse, explicando lo 
de otro modo, á que un grano solo corrpleta aquel cumu­
lo, que llamamos montan , y suponemos ser el .minimo de 
los cu mulos, que merecen-tal nombre; pero es un graoo 
no desigpable., siro indesignable. i Si revol,·eis lrs Bar­
tulos de vuestra E~cuela, f-.aHaréis el uso de· toda esta 
doctrina, con poca, 6 ninguna diferencia, ea quanto, 
la explicacion , en qüestiones Theo1ogicas muy imror­
t-antcs, como en la de si el hcn,bre, sin especialisima grrr. 
cia, puede evitar todos los pecadcs venialeJ ~ En la · de·· s; 
p_uede el hombre. (.en la opinion cnie no admite amdtios 

.e.fi" 
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